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L’ORIGINALE DAL 1988

KleinFix è la bussola filettata autobloccante che 
fa risparmiare tempo, aumenta l’affidabilità del 
fissaggio senza utilizzo di collanti chimici e riduce 
spese di trasporto

THE ORIGINAL SINCE 1988 

KleinFix is the threaded bush that saves you 
time, increases reliability in locking and reduces 
costs in shipping and glues or chemical resins

KB_22_01

KB Self locking is the threaded bush
that saves you time, increases
reliability in locking and reduces
costs in shipping and glues or
chemical resins

KB Self locking è la bussola filettata
autobloccante che fa risparmiare
tempo, aumenta l’affidabilità del
fissaggio senza utilizzo di collanti
chimici e riduce spese di trasporto

The Original since 1988L’Originale dal 1988

ITA | ENG

ITA | ENG

Klein Fix™  
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Foratura rapida con punte standard e 
montaggio con semplice pressione

Quick drilling with standard drill bits 
and assembly with simple pressure

Minimizzazione dell’ingombro 
grazie alla bussola a scomparsa

Minimization of space taken up 
thanks to the flat hidden bush

Altissima resistenza meccanica ad 
ogni sollecitazione

Highest mechanical resistance to 
any stress

TOP CUCINA

Permette di velocizzare la produzione 
e riduce le spese di imballaggio 
massimizzando il numero top per 

container.

KITCHEN TOP

It allows to speed up production 
times and reduce packaging and 
shipping costs by maximizing the 

number of slabs in a containe

MOBILI ED ELEMENTI BAGNO

Sistema invisibile e senza ingombro in 
fase di produzione e consegna, con 
rapido montaggio di mobili, lavelli ai 

top bagno e top stessi.

FURNITURE AND BATHROOM ELEMENTS

Invisible system that takes up no 
space over the slab in production 
and shipping, with quick assembly 
of furniture, sinks to bathroom slabs 

and tops themselves

PARETI VENTILATE

Massima rapidità nel fissaggio di 
pareti con lastre in pietra e piastrelle 
di altri materiali rispetto alle ordinarie 

soluzioni con colle e resine.

VENTILATED WALLS

Highest speed in locking stone slabs 
and other tiles to walls compared 
to ordinary solutions with glues and 

resins

KleinFix è la bussola filettata autobloccante maschio/femmina da pressare, realizzata in acciaio inossidabile austenitico 
serie 300. È idonea per essere inserita in materiali a spessore ridotto quali: marmo - granito - pietre artificiali - ceramica 
- porcellanati - cotto - laminati - solid surfaces, ecc. Il prodotto KF, l’unico originale, è presente da decenni sul mercato 
ed è costruito con tecniche raffinate nel tempo, garantendo la massima affidabilità

KleinFix is the self-locking press-fit male/female threaded bush, made in 300 series austenitic stainless steel. Suited 
to be inserted in materials with low thickness, such as: marble - granite - ceramics - porcelains - cotto tiles - laminates 
- solid surfaces, etc. KF, the only Original product, is present in the market since decades and it’s built with techniques 
fine-tuned over time, granting the highest reliabili

VANTAGGI
ADVANTAGES

APPLICAZIONI PRINCIPALI
MAIN APPLICATIONS

Klein Fix™
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INFORMAZIONI E CONSIGLI
INFORMATION AND ADVICE

MASSIMO CONSUMO DELLA PUNTA 
CONSENTITO: RAGGIO 2 mm

MAXIMUM WEAR OF DRILL BIT ALLOWED 
IS 2 mm RADIUS

La staffa deve essere piana ed in contatto con la 
boccola di metallo del KF

The support bracket has to be flat and touching the 
KF’s metal bush

É indicato l’uso di sigillanti per chiusura ermetica del 
foro

The use of sealant is indicated for a hermetic closure 
of the hole

ISTRUZIONI PER LA POSA
INSTALLATION INSTRUCTIONS

          Chiave a brugola per l’arresto del grano
          Allen key to lock the grub screw 

          Chiave inglese per il  serraggio del dado
          Wrench to lock the grub screw 

Avvitare il grano fino a fine corsa
Tenere il grano e bloccare il dado

•	 Usare trapano a colonna standard a velocità 
regolabile

•	 Raffreddamento a getto d’acqua
•	 Punta Ø 12 mm diamantata idonea al  materiale da 

forare

ATTENZIONE
•	 Se il tampone passa da ambo le parti
•	 Se la profondità del foro è inferiore al dato  “h” 

della scheda
Non inserire la bussola

Screw the grub screw until it stops
Hold the grub screw and lock the bolt

•		 Use standard pillar drill with adjustable speed
•		 Cool with water spray
•		 Diamond drill bit Ø 12mm suitable for the material 

at hand

ATTENTION
•		 if the tampon goes through the hole from both 

ends
•		 if the depth of the hole is less than the height “h” 

provided in the data sheet
Do not insert the bush

Controllo
Check

Inserimento
Insertion

FORO CON PUNTA 
NUOVA

HOLE WITH NEW 
DRILL BIT

FORO CON PUNTA
CONSUMATA

HOLE WITH WORN
OUT DRILL BIT

Foratura
Drilling

2

1

1

2

Klein Fix ™

FINAL RESULT

1 2 3
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KLEIN FIX SC è un inserto filettato brevettato (patent pending) per materiali compatti come marmo, gres e solid 
surface. Mantiene la compatibilità con il KLEIN FIX tradizionale, ma aggiunge funzionalità avanzate.

KLEIN FIX SC is a patented threaded insert (patent pending) designed for compact materials such as marble, 
porcelain stoneware, and solid surfaces. It remains fully compatible with the traditional KLEIN FIX system while 
offering advanced additional features.

VANTAGGI: 
Advantages 

- Bloccaggio sicuro nel foro
   Secure anchoring
   Fissaggio stabile senza fuoriuscita della plastica. 
   The special geometry ensures stable fastening, preventing the
    plastic from slipping out during insertion.
- Tenuta stagna
   Water-tight seal   
   Impedisce l’ingresso d’acqua, aumentando la durata.  
   The design blocks water from entering the hole, protecting the
    material and increasing durability.
-  Funzione Self Control (esclusiva della versione SC)
    Consente di verificare il foro prima del montaggio.
    Allows the hole to be checked before installation. 
 

KLEIN FIX SC consente di verificare il foro prima del montaggio:
KLEIN FIX SC is KLEIN FIX SC allows the hole to be checked before installation: 

FORO CORRETTO

Correct hole

Klein Fix SC
Self Control

COMPATIBILE AL 100% CON IL KLEIN FIX 
TRADIZIONALE

con in più il sistema SELF CONTROL integrato 
100% compatible with the traditional KLEIN FIX 

with the added benefit of the integrated Self 
Control system.

Unico nel suo genere, KLEIN FIX SC, semplifica 
le operazioni di montaggio e garantisce qualità 

costante nel tempo.
Unique in its kind, KLEIN FIX SC simplifies 

installation and ensures consistent quality over 
time.

PLASTICA NON ENTRA (capovolta)
The plastic cannot be inserted (if upside down)

FORO MINORE DI 12,2 
OK

PLASTICA  ENTRA
The plastic fits in

FORO FUORI TOLLERANZA
NON UTILIZZARE!

Hole out of tolerance – Do not use!

FORO MAGGIORE DI 12,2 
NO OK
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Disegno
(Drawing)

Codice
(Code)

Filettatura
(Thread)

“M”

Spessore
minimo

(Min 
thickness)

“S”*

Numero
corone

(No. 
of crowns)

Altezza
inserto
(Insert
height)

“h1”

Profondità
foro
(Hole

depth)
“h” +/-0.5

Tenuta 
estrazione

media
(Average pull 

resistance)
kg**

KF04/08/1N M4

8 mm
(.31”) 1 5 mm

(.20”)
5,5 mm
(.22”) 110KF05/08/1N M5

KF06/08/1N M6

KF04/10/2N M4

10 mm
(.39”) 2 6 mm

(.24”)
6,5 mm

(.26”) 210KF05/10/2N M5

KF06/10/2N M6

KF04/12/4N M4

12 mm
(.47”) 4 8 mm

(.31”)
8,5 mm

(.33”) 410KF05/12/4N M5

KF06/12/4N M6

KF06/18/4N M6 18 mm
(.71”) 4 13 mm

(.51”)
13,5 mm

(.53”) 490

KFS06X15/12/4N M6 12 mm
(.47”) 4 8 mm

(.31”)
8,5 mm

(.33”) 410

KFS06X15/18/4N M6 18 mm
(.71”) 4 13 mm

(.51”)
13,5 mm

(.53”) 490

KFS08X20/12/4N M8 12 mm
(.47”) 4 8 mm

(.31”)
8,5 mm

(.33”) 410

KFS08X20/18/4N M8 18 mm
(.71”) 4 13 mm

(.51”)
13,5 mm

(.53”) 490

SCHEDA TECNICA KF A FILO PIANO
DATA SHEET KF WITHOUT HEAD
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misure in millimetri/measurement in millimeters (misure in pollici/measurement in inches)

* Thickness “S” is based on the specific material 
and is to be defined through experimentation
** Approximate average value of extraction, different material 
are to be tested individually. Additional heights and different 
threading can be built upon request.

* Lo spessore “S” si basa sulla qualità del materiale 
e va definito mediante sperimentazione
** Valore orientativo medio di estrazione, materiale 
specifici devono essere testati singolarmente.
Ulteriori altezze e filettature a richiesta.
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Klein Fix™

I valori riportati in questo documento sono il risultato di prove di laboratorio non ripetibili; si raccomandano test 
specifici sul materiale da utilizzare.

THE VALUES IN THIS DOCUMENT ARE THE RESULT OF NON-REPEATABLE LABORATORY TESTS, SPECIFIC TESTS ON THE MATERIAL TO 
BE USED ARE RECOMMENDED.
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Disegno
(Drawing)

Codice
(Code)

Filettatura
(Thread)

“M”

Spessore
minimo

(Min 
thickness)

“S”*

Numero
corone

(No. 
of crowns)

Altezza
inserto
(Insert
height)

“h1”

Profondità
foro
(Hole

depth)
“h” +/-0.5

Tenuta 
estrazione

media
(Average pull 

resistance)
kg **

KF04/07/1Y M4

7 mm
(.28”) 1 4 mm

(.16”)
4,5 mm

(.18”) 80KF05/07/1Y M5

KF06/07/1Y M6

KF04/09/2Y M4

9 mm
(.35”) 2 5 mm

(.20”)
5,5 mm
(.22”) 160KF05/09/2Y M5

KF06/09/2Y M6

KF04/11/4Y M4

11 mm
(.43”) 4 8 mm

(.31”)
8,5 mm

(.33”) 350KF05/11/4Y M5

KF06/11/4Y M6

* Lo spessore “S” si basa sulla qualità del materiale e va 
definito mediante sperimentazione

** Valore orientativo medio di estrazione, materiali specifici 
devono essere testati singolarmente.

* Thickness “S” is based on the specific material and is to 
be defined through experimentation

** Approximate average value of extraction, different 
material are to be tested individually.

SCHEDA TECNICA KF CON TESTA
DATA SHEET KF WITH HEAD

Si effettuano personalizzazioni di prodotto in base a bisogni 
specifici, con variazioni di altezze e filettature

Items can be customized based on specific needs, with 
variations of heights and threads.

* Thickness “S” is based on the specific material 
and is to be defined through experimentation
** Approximate average value of extraction, different material 
are to be tested individually. Additional heights and different 
threading can be built upon request.

* Lo spessore “S” si basa sulla qualità del materiale 
e va definito mediante sperimentazione
** Valore orientativo medio di estrazione, materiale 
specifici devono essere testati singolarmente.
Ulteriori altezze e filettature a richiesta.

Si effettuano personalizzazioni di prodotto in base a bisogni specifici, con variazioni di 
altezze e filettature.

Items can be customized based on specific needs, with variations of heights and threads.
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Si effettuano personalizzazioni di prodotto in base a bisogni specifici, con variazioni di 
altezze e filettature.

Items can be customized based on specific needs, with variations of heights and threads.
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are to be tested individually. Additional heights and different 
threading can be built upon request.
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e va definito mediante sperimentazione
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Si effettuano personalizzazioni di prodotto in base a bisogni specifici, con variazioni di 
altezze e filettature.

Items can be customized based on specific needs, with variations of heights and threads.
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PRODOTTI
PERSONALIZZABILI

CUSTOMIZABLE
ITEMS

Klein Fix™

I valori riportati in questo documento sono il risultato di prove di laboratorio non ripetibili; si raccomandano test 
specifici sul materiale da utilizzare.

THE VALUES IN THIS DOCUMENT ARE THE RESULT OF NON-REPEATABLE LABORATORY TESTS, SPECIFIC TESTS ON THE MATERIAL TO 
BE USED ARE RECOMMENDED.
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Il MINI KLEIN FIX è il sistema di fissaggio per marmo 
maschio/femmina da pressare.
Rispetto al KleinFix, presenta dimensioni ridotte, 
rendendolo ideale per l’utilizzo in piccoli spazi o 
angoli difficili da raggiungere, garantendo comunque 
un’ottima tenuta.
Questo innovativo sistema non necessita di colle o 
elementi chimici, rendendolo ecologico e pratico 
per molteplici applicazioni.

È idoneo per essere inserito in materiali a spessore 
ridotto quali: marmo, granito, pietre artificiali, 
ceramica, porcellanati, cotto, laminati, solid 
surfaces, ecc. Il prodotto KF, l’unico originale, è 
presente da decenni sul mercato ed è costruito con 
tecniche raffinate nel tempo, garantendo la massima 
affidabilità. 
Grazie alla sua compattezza, il MINI KLEIN FIX si 
distingue come soluzione versatile e performante 
anche negli spazi più ristretti, senza compromettere 
sicurezza e prestazioni eccellenti.

 The MINI KLEIN FIX is the male/female marble 
fixing system to be pressed.   
Compared to the KleinFix, it has smaller dimensions, 
making it ideal for use  in small spaces or corners 
that are difficult to reach, while still ensuring an 
excellent seal.
This innovative system does not require glue or 
chemical elements, making it environmentally 
friendly and practical for multiple applications. 
It is suitable for insertion into materials with reduced 
thickness such as: marble, granite,artificial stone, 
ceramic, porcelain, terracotta, laminates, solid 
surfaces, etc. The KF product, the only original, has 
been on the market for decades and is built with 
techniques refined over time, ensuring maximum 
reliability. 
Thanks to its compactness, the MINI KLEIN FIX 
stands out as a versatile and high-performance 
solution even in the smallest spaces, without 
compromising safety and excellent performance.                                      

Disegno
(Drawing)

Codice
(Code)

Filettatura
(Thread)

“M”

Spessore
minimo

(Min 
thickness)

“S”*

Numero
corone

(No. 
of crowns)

Altezza
inserto
(Insert
height)

“h1”

Profondità
foro
(Hole

depth)
“h” +1/-0

Tenuta 
estrazione

media
(Average pull 

resistance)
kg **

MKF04/08/1N M4 8 mm 1 5 mm 5,5 mm 60

MKF04/08/2N M4 8 mm 2 5,7 mm 6 mm 80

SCHEDA TECNICA MINI KLEIN FIX
DATA SHEET MINI KF

Klein Fix™

I valori riportati in questo documento sono il risultato di prove di laboratorio non ripetibili; si raccomandano test 
specifici sul materiale da utilizzare.

THE VALUES IN THIS DOCUMENT ARE THE RESULT OF NON-REPEATABLE LABORATORY TESTS, SPECIFIC TESTS ON THE MATERIAL TO 
BE USED ARE RECOMMENDED.
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NON CREA TENSIONI

KleinFix è una bussola a ritenuta 
meccanica che non sollecita e non 
crea tensioni nel suo impiego:

•	 A riposo non crea tensione

•	 Sollecitato alla trazione 	
	 assiale crea tensioni 
	 perpendicolari al foro

IT DOES NOT CAUSE TENSION

KleinFix is a mechanically secured bush 
which doesn’t strain or cause tension 
during use:

• 	 No tension caused at rest

• 	 When strained by axial 
	 traction, the tension caused is 
	 perpendicular to the hole

NON NECESSITA DI PUNTE
O STRUMENTI SPECIALI PER 
FORO E MONTAGGIO

KleinFix viene inserito in un foro 
cilindrico eseguito con punte 
standard tramite trapani standard.

L’inserimento può essere eseguito 
con facilità in laboratorio o in 
cantiere.

IT DOES NOT NEED SPECIAL DRILL 
BITS  OR INSTRUMENTS FOR 
DRILLING AND ASSEMBLY

KleinFix is to be inserted into a 
cylindrical hole through standard bits 
bored with standard drills.

It can be inserted with ease in the lab 
or on site

NESSUN INGOMBRO DIETRO 
LE LASTRE

KleinFix femmina è una bussola 
che non crea sporgenze dietro le 
lastre, ottimizzando lo spazio.

NO SPACE TAKEN UP BEHIND THE 
SLABS

KleinFix female bush doesn’t take up 
space behind the slabs, optimizing 
space

VANTAGGI TECNICI
TECHNICAL ADVANTAGES

Klein Fix™
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Klein Fix™
TOOLS
TOOLS

Il calibro di controllo GO/NO GO:GO/NO GO:  

Strumento di misura indispensabile, rapido 
e preciso per verificare il diametro del foro 
destinato al Klein FIx. 
Risulta composto da due estremità:

GO:  GO:  verifica il diametro minimo. Se entra 
senza  
        forzare, il foro è IDONEO.  

NO GO: NO GO:   verifica il diametro massimo. Se 
non 
               entra, il foro rientra nelle tolleranze.

Se entrambre le condizioni sono rispettate, 
il foro è conforme.                                      

Punzone di inserimento:Punzone di inserimento:

Il punzone di inserimento è uno strumento Il punzone di inserimento è uno strumento 
appositamente progettato per inserire appositamente progettato per inserire 
l’inserto in modo rapido, preciso e sicuro. l’inserto in modo rapido, preciso e sicuro. 
Garantisce un posizionamento corretto e a Garantisce un posizionamento corretto e a 
filo, evitando inclinazioni o danni. filo, evitando inclinazioni o danni. 
Consigliato per assicurare la piena Consigliato per assicurare la piena 
funzionalità  del sistema. funzionalità  del sistema. 

Il Foretto: Il Foretto: 

Perfetto per l’uso di Klein FIX su materiali 
sottili. 
Limita la profondità ed evita il rischio di 
sfondamento. 
Garantisce una sede pulita e stabile per 
l’accessorio. 
Su materiali soessi si può usare una punta 
tradizionale. Quest’ultima è adatta dove 
non serve ridurre la profondità. 

Drill bit:

Perfect for using Klein FIX on thin 
materials. 
It limits drilling depth and prevents the 
risk of breakthrough. 
Ensures a clean and stable seat for the 
accessory. 
On thicker materials, a standard drill 
bit can be used. The latter is suitable 
where depth reduction is not required.

The GO/NO-GO inspection gauge:
 
Essential measuring tool – fast and 
precise – for verifying the hole diameter 
intended for Klein FIX. 
It consists of two ends: 
 
GO: Checks the minimum diameter. 
If it fits without force, the hole is 
ACCEPTABLE. 
 
NO GO: Checks the maximum diameter. 
If it does not fit, the hole is WITHIN 
TOLERANCE. 
 
If both conditions are met, the hole is 
COMPLIANT. 
 

Insertion Punch: 
 
The insertion punch is a tool specifically 
designed to insert the insert quickly, 
precisely, and safely. 
It ensures correct and flush positioning, 
preventing tilting or damage. 
Recommended to guarantee the full 
functionality of the system.

codice: FKF11.8.GMFKF11.8.GM  

codice: IMPU-KF-M6.P1IMPU-KF-M6.P1

codice: GO-NOGO.PMGO-NOGO.PM
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KIT SINK
KIT SINK 

I Kit Sink Kit Sink rappresentano una soluzione completa 
e pronta all’uso per il fissaggio di qualsiasi tipo di 
lavello, utilizzando i sistemi KLEIN FIXKLEIN FIX o BIG BASEBIG BASE, in 
base alle esigenze del progetto.
Ogni kit è studiato per offrire praticità, sicurezza e 
versatilità, includendo tutti i componenti necessari 
per una installazione corretta e duratura. 
Il contenuto del kit può variare in funzione del 
sistema di fissaggio scelto, ma generalmente 
include:

una staffa 
a “C”“C”, per fissaggi 

 
codice: ST72.Z1 ST72.Z1  

 
codice: ST72.ST72. 

 
codice: ROND06x18.Z1ROND06x18.Z1    

 
codice: DFM06.Z DFM06.Z  

 
codice: GRM6x30PP.33  GRM6x30PP.33  

A “C” bracket

una staffa a “Z”“Z”, per 
applicazioni con

esigenze particolari 
di spazio o 

orientamento

A “Z” bracket-
shaped bracket, 
for installations 

requiring specific 
space or orientation 

configurations. system 
does not require 

 
una rondellarondella

 
One washer 

 
Un dado a farfalladado a farfalla per 
un serraggio rapido e 

manuale

 
One wing nut, for quick 
and manual tightening

 
In alcuni casi,

 un granoun grano, la cui 
presenza dipende 

dal tipo di fissaggio 

 
In some cases, a 

set screw, included 
depending on the type of 

fastening system used

The Sink Kits offer a complete, ready-to-use solution 
for fastening any type of sink, using either the KLEIN 
FIX or BIG BASE systems, depending on project 
requirements. 

Each kit is designed to provide convenience, safety, 
and versatility, and includes all the components 
needed for a proper and long-lasting installation. 
 
The kit contents may vary depending on the chosen 
fastening system, but generally include:
 

Klein Fix™

 
Grazie ai Kit Sink, il montaggio risulta semplice, veloce e affidabile semplice, veloce e affidabile, sia in contesti professionali che in installazioni 
domestiche.

Thanks to the Sink Kits, assembly is simple, fast, and reliable—both in professional settings and in home installations. 
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Klein Fix™

PULL OUT TEST KF
PULL PUT TEST KF

Granit 10 mm 95 209

535

473

575

1029

471

540

1302

1219

738

489

877

1219

738

243

215

261

467

214

245

591

553

335

398

475

147

222

KF06/10/2N

KF06/10/2N

KF06/10/2N

KF06/10/2N

KF06/10/2N

KF06/12/4N

KF06/12/4N

KF06/12/4N

KF06/12/4N

KF06/12/4N

KF06/12/4N

KF06/12/4N

KF06/10/2N

Dekton ® (Cosentino) 20 mm

Fenix ® (Porcellanosa) 10 mm

Corian ® 10 mm

Corian ® 12 mm

LG HI-MACS 9 mm

HPL 8 mm

HPL 10 mm

HPL 12 mm

Agglomerated  stone 15 mm

Travertine 20 mm

Marble 20 mm

Marazzi / Fiandre (gres)10 mm

KF06/08/1N

Granit 
20mm

Marazzi/
Fiandre
(gres)
10mm

Fenix®
(Porcellanosa)

10mm

Dekton®
(Cosentino)

20mm

Corian®
10mm

Corian®
12mm

LG HI-
MACS

HPL 8mm HPL 10mm HPL 12mm Agglomerate
stone
15mm

Travertin
20mm

Marble
20mm

Granit 
10mm

I valori riportati in questo documento sono il risultato di prove di laboratorio non ripetibili; si raccomandano test 
specifici sul materiale da utilizzare.

THE VALUES IN THIS DOCUMENT ARE THE RESULT OF NON-REPEATABLE LABORATORY TESTS, SPECIFIC TESTS ON THE MATERIAL TO 
BE USED ARE RECOMMENDED.

Granit 10 mm

Materiale/Material Codice/Code Pull out Media (Kg) Pull out Media (Ibf)
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BIG BASE
BIG BASE

Il sistema di fissaggio BIG BASE è stato sviluppato 
per garantire massima semplicità e versatilità 
nell’installazione di lavelli e altri elementi, sfruttando 
collanti specifici che assicurano un bloccaggio sicuro 
e duraturo su qualsiasi tipo di materiale ricevente.
Una delle principali caratteristiche di BIG BASE è la 
totale assenza di lavorazioni meccaniche complesse: 
non sono richieste fresature, forature o attrezzature 
particolari.

 
 

The BIG BASE fastening system has been developed to 
ensure maximum simplicity and versatility when installing 
sinks and other components. It utilizes specific adhesives 
that provide a secure and long-lasting bond on any type of 
receiving material. 
One of the key features of BIG BASE is the complete 
absence of complex mechanical operations: no milling, 
drilling, or special equipment is required. 

 Standard installation is carried out in just a few steps: 
 
1. The adhesive is applied directly onto the BIG BASE. 
2.The base is positioned on the surface. 
3. The specified curing time is allowed, resulting in a solid 
and reliable fastening. 

Thanks to the modular design of the system, various 
types of bases can be combined with different fastening 
elements (such as “C”-brackets, “Z”-brackets, etc.), offering 
high design flexibility and adaptability to a wide range of 
technical configurations.

Il montaggio standard si realizza in pochi passaggi:
1. Si applica il collante direttamente sulla BIG BASE
2. La base viene posizionata sulla superficie
3. Si attende il tempo di indurimento previsto, 
ottenendo un fissaggio solido e affidabile
Grazie alla modularità del sistema, è possibile 
combinare diverse tipologie di basi con vari elementi 
di fissaggio (staffa a “C”, a “Z”, ecc.), offrendo grande 
flessibilità progettuale e adattabilità a un’ampia 
gamma di configurazioni tecniche.

MAIN ADVANTAGES: 
1. No mechanical processing required 
 
2. Compatible with hard and compact materials (Dekton, 
porcelain stoneware, quartz, etc.) 
3. Simple, fast, and secure installation 
4. Flexible mounting configurations 
5. Ideal for installations on delicate or high-value surfaces 
The BIG BASE system is the ideal solution for those seeking 
efficiency, reliability, and simplicity when installing sinks—
even on technically challenging materials. 
 

VANTAGGI PRINCIPALI:
1. Nessuna lavorazione meccanica richiesta
2. Compatibile con materiali duri e compatti 
    (Dekton, gres, quarzo, ecc.)
3. Installazione semplice, veloce e sicura
4. Flessibilità nelle configurazioni di montaggio
5. Ideale per installazioni su superfici delicate o di 
    alto valore
Il sistema BIG BASE rappresenta la soluzione ideale 
per chi cerca efficienza, affidabilità e semplicità 
nell’installazione di lavelli, anche su materiali 
tecnicamente complessi.

Klein Fix™
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ESEMPIO DI APPLICAZIONE - PARTE 1 
APPLICATION EXAMPLE - PART 1

Il sistema KLEIN FIX trova applicazione in molteplici settori, inclusi l’ARREDAMENTO e l’INTERIOR DESIGN, con 
particolare riferimento all’installazione di componenti in ambienti cucina e bagno. 
Di seguito sono riportati alcuni esempi pratici di utilizzo, a dimostrazione della versatilità e dell’affidabilità del 
sistema in contesti che richiedono precisione, stabilità e resistenza all’umidità e all’usura.

The KLEIN FIX system is suitable for a wide range of applications, including the furniture and interior design sectors, 
with particular emphasis on the installation of components in kitchen and bathroom environments. 
Below are some practical examples of use, demonstrating the system’s versatility and reliability in contexts that 
require precision, structural stability, and resistance to moisture and wear.

Lavabo - Sink 
                                      

Dettaglio sistema Klein FiX      
KLEIN FIX System – Technical Overview                                

Klein Fix™

Applicazione sistema KLEIN FIX      
KLEIN FIX System application
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The KLEIN FIX system is also suitable for use in ventilated façades. Below are some practical examples of its 
application. 
 

- BULDINGS 

Klein Fix™
ESEMPIO DI APPLICAZIONE - PARTE 2
APPLICATION EXAMPLE - PART 2 

Eglise de la Sainte Trinité, Ginevra, CH - granito
Ste - Trinité Church, Genève, CH - pink granite

Cantiere Indra - Lugano - granito sardo
Indra construction site - sardinian granite                                      

Bodio center - La Vela, Milano, MI - laminato HPL
Bodio center - La vela, Milano, MI - laminate HPL

Lamborghini, Bologna - ceramica
Lamborghini, Bologna - ceramics

PTT. Neuchatel, CH - granito
PTT. Neuchatel, CH -  granite                                      

Il sistema KLEIN FIX trova applicazione anche nelle FACCIATE VENTILATE. 
Di seguito sono riportati alcuni esempi pratici di utilizzo.
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Itafix was born from the collaboration between 
the inventor of the KleinFix fastening system for 
ventilated façades and a professional with over 20 
years of industry experience. The company stands 
out for its unique combination of innovation and 
expertise, offering reliable and customized solutions 
in both construction and interior design sectors. 
Itafix’s key strengths: 
 
1. Continuous innovation through research and 
development 
 
2. Solid experience in fastening systems 
 
3. Tailor-made solutions for every project 
requirement 
 
4. High-quality materials and meticulous 
attention to detail 
 
KleinFix is the original system patented by Tiziano 
Klein, first used in 1988 on a Swiss Post building clad 
in natural stone using the then-innovative ventilated 
façade system. The KF anchor allows for the removal 
of individual panels at any point on the façade, 
making it a unique solution that has been in use for 
over 30 years and is still requested today for new 
applications. 
 

Itafix nasce dalla collaborazione tra l’inventore del 
sistema di fissaggio KleinFix per facciate ventilate e 
un professionista con oltre 20 anni di esperienza nel 
settore. L’azienda si distingue per la combinazione 
di innovazione e competenza, offrendo soluzioni 
affidabili e personalizzate nei campi dell’edilizia e 
dell’arredamento. 
I punti di forza di Itafix: 
 
1. Innovazione continua attraverso ricerca e 
sviluppo 
 
2.Solida esperienza nel settore dei fissaggi 
 
3. Soluzioni su misura per ogni esigenza 
progettuale 
 
4. Materiali di alta qualità e attenzione ai dettagli 
 
KleinFix è il sistema originale brevettato da Tiziano 
Klein, ideato nel 1988 per un edificio delle Poste 
Svizzere con rivestimento in pietra naturale. Il 
fissaggio KF consente la rimozione della lastra 
da qualsiasi punto della facciata, rendendolo una 
soluzione unica e tuttora utilizzata da oltre 30 anni. 
 

Pur essendo stato brevettato per anni, KleinFix resta 
oggi l’unico sistema originale sul mercato globale, 
ineguagliato per progettazione, funzionalità e qualità.

Although our insert was patented for several years, 
KleinFix remains the only original system currently 
available on the global market, unmatched in design, 
functionality, and quality standards.

LE NOSTRE ORIGINI
OUR BACKBONE STORY 

Klein Fix™

the inventor, TIZIANO KLEIN
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KLEIN FIX
è menzionato nella norma italiana 

UNI 11018

KLEIN FIX
is mentioned in italian standard

UNI 11018

Contatti
Contacts

info@itafix.it
www.itafix.it
(+39) 3500639339
(+39) 0110461414
TORINO

Klein Fix™

KF/02.25


